
August 6, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS
ROMAN CATHOLIC CHURCH

215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139

Email: stcyrilboonton@yahoo.comWebsite: www.stscm.org

https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius

Office: 973-334-0139 •Wednesdays & Fridays 3pm-6pm

SERVED BY:

Parish Administrator _______ Fr. Łukasz Iwańczuk
Parish Trustees _______________ Zbigniew Surdyka

_____________________________ John Bonsiewich

Admin. Assistant/Bookkeeper ____ Natalia Juszczak

Organist ________________ Stanisław Nestorowicz

Lector Coordinator _____________ Jolanta Dzięgiel
Cultural Coordinator _____________ Bożena Kopeć
Decoration Coordinator ________ Elżbieta Gancarz

Sunday Collection Coordinator ______ Beata Rębisz
Religious Education __________ Bogusława Maciąg
Parish Website _______________Marek Gromadzki

Parish Weekly Bulletin ________ Agnieszka Wilkins

Youth Protection Coordinator __________________

________________________ Fr. Łukasz Iwańczuk

HOLY MASSES

Sunday Masses:

Saturday (Vigil Mass) ______________________ 5:00 pm (ENG)

Sunday ________ 9:00am (ENG); 10:30am (POL); 6:30pm (POL)

Weekday Masses:

Monday, Thursday ________________________ 9:00 am (POL)

Wednesday, Friday ________________________ 6:30 pm (POL)

Novena to Our Lady of Perpetual Help_______Wed. after Mass

Holy Days _______________________________ As Announced

CONFESSION

Every Saturday ___________________________ 4:30 - 4:50 pm

First Friday of the Month Confession _________ 5:30 - 6:20 pm

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

Fridays _________________________________ 5:30 - 6:20 pm

ROSARY PRAYER

Rosary Prayer ___________ at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed

Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the

Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our

neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul II recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,

fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.



MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - August 5, 2023
5:00pm + John Hollis

Sunday / Niedziela - August 6, 2023 (The
Transfiguration of the Lord)
9:00am
10:30am O Boże błogosławieństwo dla Jack’a w

rocznicę chrztu
6:30pm
_________________________________________
Monday / Poniedziałek - August 7, 2023
9:00am

Wednesday / Środa - August 9, 2023
6:30pm W intencji Panu Bogu wiadomej

Thursday / Czwartek - August 10, 2023
9:00am

Friday / Piątek - August 11, 2023
6:30pm O siłę i wytrwałość w sprawach Bogu wiadomych

Saturday / Sobota - August 12, 2023
5:00pm + Hank Sosnowski

Sunday / Niedziela - August 13, 2023 (The Nineteenth
Sunday in Ordinary Time)
9:00am
10:30am Z podziękowaniem za otrzymane łaski i z prośbą o

zdrowie i błogosławieństwo w 75 rocz. urodzin dla
Feliksa
+ Krystyna Mioduszewska

6:30pm
________________________________________________

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA
CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylińska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Čarnogursky

Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa
Grzegorz Michalski

Helena Figiel

COLLECTION FOR THE MONTH OF JULY 2023 /
TACA ZA MIESIĄC LIPIEC 2023

First Collection / Pierwsza taca: $13,779
Diocesan Assessment / Podatki Diecezjalne: $691
For Maintenance of the Church / Na utrzymanie kościoła: $2476
For Flowers / Na kwiaty: $638
___________________________________________________

CALENDAR / KALENDARZ:

Sat.,
Aug 5

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Aug 6

9:00am
10:30am
6:30pm

The Transfiguration of the Lord / Święto
Przemienienia Pańskiego (Feast)
Mass (ENG)
Mass (POL)
Mass (POL)

Mon.,
Aug 7

9:00am Mass (POL)

Tue.,
Aug 8

NO MASS

Wed.,
Aug 9

6:30pm
7:00pm

Mass (POL)
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Thu.,
Aug 10

9:00am Mass (POL)

Fri.,
Aug 11

5:30pm

6:30pm

The Exposition of the Blessed Sacrament /
Wystawienie Najświętszego Sakramentu
Mass (POL)

Sat.,
Aug 12

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Aug 13

9:00am
10:30am

6:30pm

Mass (ENG)
Mass (POL)
Blessing of the Herbs / Święcenie ziół
Mass (POL)

BLESSING OF THE HERBS NEXT SUNDAY
Next Sunday, August 13, 2023, Fr. Lukasz will bless the herbs
on the occasion of the upcoming feast of the Assumption of the
Blessed Virgin Mary, traditionally celebrated on August 15.

***
ŚWIĘCENIE ZIÓŁ W PRZYSZŁĄ NIEDZIELĘ

W przyszłą niedzielę, tj. 13 sierpnia, 2023 r., ks. Łukasz będzie
święcił przyniesione zioła z okazji nadchodzącej uroczystości
Wniebowzięcia Najświętszej Maryi Panny (tzw. Matki Boskiej
Zielnej), które to tradycyjnie obchodzimy 15 sierpnia.



COLLECTIVE MASS NEXT WEEK
Next Sunday the Mass at 10:30am (Polish) is a “collective
Mass,” which means the priest can accept more than one
intention in which this Holy Mass will be celebrated. Please
submit your intentions in advance, however, if necessary,
additional intentions can be submitted immediately before
Mass.

******

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, August 6, 2023 is for the
maintenance of the church. Second collection next week,
August 13, 2023 will be for the Diocesan Assessment.

******

COFFEE & CAKE NEXT SUNDAY
We cordially invite you for "Coffee and Cake” next Sunday,
August 13, 2023. Even though many people go on vacations in
summertime, let’s keep the tradition of the monthly social
meetings with our church community going! ALL ARE
INVITED!!!

MSZA ZBIOROWA W PRZYSZŁĄ NIEDZIELĘ
W przyszłą niedzielę Msza Św. o godz. 10:30 jest Mszą
tzw. “zbiorową”, co znaczy, że kapłan może przyjąć
więcej niż jedną intencję, w których odprawiona będzie
ta Msza Św. Prosimy o zgłaszanie intencji z pewnym
wyprzedzeniem, jednakże w razie potrzeby, można będzie
zgłosić dodatkowe intencje bezpośrednio przed Mszą.

******

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZŁYM TYGODNIU
Druga taca w tym tygodniu, 6 sierpnia 2023 r., jest na
utrzymanie kościoła. Druga taca w przyszłym tygodniu,
13 sierpnia 2023r., będzie przeznaczona na Diocesan
Assessment.

******

KAWA I CIASTKO W PRZYSZŁĄ NIEDZIELĘ
Zapraszamy wszystkich na “Kawę i ciastko” w przyszłą
niedzielę, 13 sierpnia, 2023. Mimo że wiele osób wyjeżdża
na urlopy w okresie letnim, utrzymujmy tradycję
comiesięcznych spotkań z naszą wspólnotą kościelną!
ZAPRASZAMY!!!

A SUCCESSFUL MIDSUMMER PARISH PICNIC WITH BBQ MEAL LAST SUNDAY!
Last week, on July 30, 2023 after the Polish Mass, the parishioners, their families and friends could enjoy the midsummer
picnic event with a traditional Polish meal: dinner consisting of grilled kielbasa, bread, cabbage and a pickle, and/or two
kinds of pierogies (potato/cheese and with meat), along with refreshments or cold beer.

Thanks to your generosity, we collected $1650 from the sale of the meals, which, after deducting the cost of food products,
will be utilized to fund any necessary parish projects and maintenance of the church. We’d like to thank all who helped with or
somehow contributed this successful event, in particular: Ania, Maria, Agata, Agnieszka G., Bernardka, Emilka, Natalia, Ewa,
Urszula, Agnieszka W., Piotrek, Sławek.

UDANY PIKNIK PARAFIALNY Z GRILLEM W ZESZŁĄ NIEDZIELĘ!
W zeszłym tygodniu, 30 lipca 2023 r. po polskiej Mszy św., parafianie, ich rodziny i przyjaciele mieli okazję spotkać się
towarzysko na letnim festynie przy tradycyjnym polskim posiłku: obiedzie składającym się z grillowanej kiełbasy, chleba,
kapusty i ogórka lub dwóch rodzajów pierogów (ruskich lub z mięsem), oraz napojów lub zimnego piwa.

Dzięki Waszej hojności zebraliśmy ze sprzedaży posiłków $1650, które po odliczeniu kosztów produktów żywnościowych
zostaną przeznaczone na sfinansowanie wszelkich niezbędnych projektów parafialnych i utrzymanie kościoła. Dziękujemy
wszystkim, którzy pomogli lub w jakikolwiek sposób przyczynili się do tej udanej imprezy, a w szczególności: paniom Ani,
Marii, Agacie, Agnieszce G., Bernardce, Emilce, Natalii, Ewie, Urszuli, Agnieszce W., i panom Piotrkowi i Sławkowi.



DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME

“Family Owned and Operated”
Darren T. Dangler, Sr., Manager

NJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686
(973) 334-0842 · Fax (973) 316-0526

312 West Main Street · Boonton, NJ 07005

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH · BOONTON, NJ	 FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 • BON VENTURE SERVICES, LLC  •  P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836

Codey & Mackey Funeral Home
Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries

www.aspca.org

Help the ASPCA put  a  stop 
to animal  cruelty.

Please Support Our 
ADVERTISERS

They Support Our Parish
	 Richard J. Codey • Owner, N.J. Lic. No. 3175

107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 • (973) 334-5252
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